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Asistir a una feria como la European 
Seafood Exposition, en Bruselas, es man-
tenerse a la vanguardia de la industria 

proveedora de pescados y mariscos, no sólo en 
Europa, sino en el mundo.

Es aprender de la diversidad de produc-
tos que aún se pueden tener en la mesa, sus 
conveniencias y diferentes presentaciones; es 
darse cuenta de las oportunidades que esta 
industria ofrece en el corto, mediano y largo 
plazo; es, en suma, una oportunidad incom-
parable de obtener en poco tiempo un acervo 
de información que lo orientará a conducir de 
mejor manera su negocio.

En efecto, lo que hace interesante una feria 
de este tipo, es la cantidad de diferentes pro-
ductos que se ofertan en el mercado, y que 
cada uno puede ser una oportunidad de nego-
cio para usted. Almejas, mejillones, ostiones, 
pulpos, anguilas, camarones y langostinos; 
pescados blancos, pescados azules, cada uno 
en sus diferentes presentaciones representan 
nichos de mercado específicos en los que 
usted puede participar.

Nuevos proveedores, nuevos productos, 

nuevas oportunidades, eso es lo que usted va 
a encontrar en Bruselas. Dado el carácter de 
aleatoriedad de la pesca, cada año cambian 
las condiciones de mercado, si hay una sobre-
producción de una especie, el mercado se va 
a ver afectado, y de igual modo si su pesca 
es escasa.

Con los productos acuícolas pasa lo mismo, 
si un año las condiciones son favorables y hay 
sobreproducción, el mercado se ajusta hacia un 
mercado de compradores, pero si algún factor 
incide hacia la baja de la producción, el merca-
do se torna en un mercado de vendedores. Por 
eso hay que estar ahí, para tratar de prevenir 
con anticipación las condiciones del mercado 
en el futuro inmediato, y entonces tomar la 
mejor posición y la mejor partida.

Bruselas representa, para la industria de 
comercialización de pescados y mariscos del 
mundo, la oportunidad de mantener una oferta 
diversa en las mesas de los consumidores euro-
peos. Y esta gran diversidad es lo que le da vida 
y fuerza al mercado, lo que lo mantiene diná-
mico y en movimiento. Apostemos pues por 
Bruselas, y así apostaremos por la industria.

Bruselas 
European Seafood Exposition
Mantiene la diversidad en la oferta 
de pescados y mariscos en Europa


